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Abstract

The article entitled: “Movement of Translation its development and duties of
Translator (special study) "is a comprehensive study of Qur’anic &Translation
study. The article presents a brief history of Translation from the beginning of the
period of Humanism. Various meanings, shapes and kinds of the word
“Translation” in Arabic has been described as well as its root, derivation and its
usage in Arabic and other Major languages.

No doubt, translation is a very difficult task, especially translation of the
meanings of Holy Qur’an. Language of the Holy Qur’an is very rich and has
many shades of meanings, so that, a common man has not capability to transfer its
meanings into other than Arabic language. A translator of the meanings of Holy
Qur’an has to be qualified with characteristics mentioned in authentic basic
books of competent Muslim Writers and has to be expert in, styles, phrases, terms
syntax and morphology of both languages.

. Art of translation and its implementation through the opinions of great writers’
translators and thinkers also have been described in the research article.
Historically, Majors Institutions of translation in various periods have been
described in the article. Eminent translators and their contribution regarding this
field have been described briefly. In the last duties of a translator and specially
translator of the meanings of Holy Quran has been described trough the light of
the opinions of great Muslim scholars. | hope the article will be beneficent for the
scholars of Qur’anic and rest of Islamic and Arabic studies.

Key words: Translation, translator, Holy Quran, verses, Arabic Language, Art
Knowledge.
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“Translation is a separate academic discipline which needs to draw on the
findings and theories of the other related disciplines in order to develop and
formulate its own methods.”20
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“Translation is like the art of painting. No artist feels ready to paint until he
knows what he is going to paint. He does not paint a bush and then a tree and
then a stone as they come along, but first of all, he gets a grand vision of the
landscape, he lets it sink into his soul all, he gets a grand vision of the landscape,
he lets it sink into his soul and then is ready to begin his painting precisely so
with the art of translator. He should never attempt to translate until the idea of
the original is clearly before his mind.”**
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